
SEATERHEADS - TRIEBEL Seaterhead - Caliber 6/.243 - Type: R50

Accessory for Seater with Crimp and Bench-Rest-Seaters from Triebel.

You will find further informations in the manual.

The manual can be found here

Attributes

Name: TRIEBEL Seaterhead - Caliber 6/.243 - Type: R50
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Product no.: EU2008303
Mfr. No.: 3000074
Diameter (in): 0.243
Delivery weight: 0.015kg
Shipping height: 15mm
Shipping width: 15mm
Shipping length: 30mm

https://catalog.triebel-guntools.de/seater-heads-geschosssetzstempel/64824786
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Sicherheitshinweise für den TRIEBEL
Geschosssetzstempel

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des TRIEBEL Geschosssetzstempels Kaliber 6,0/.243 Typ: R50. Dieses
Produkt ist für die Verwendung mit Geschosssetzmatrizen mit Crimp und BenchRestGeschosssetzer von Triebel
konzipiert. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie alle Anweisungen in der Bedienungsanleitung befolgen.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt von Kindern und gefährdeten Personen fern.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Rückrufe und Sicherheitsupdates über die EU Safety GatePlattform.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle umgehend den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und Gehörschutz.
Achten Sie darauf, dass der Geschosssetzstempel in einwandfreiem Zustand ist, bevor Sie ihn verwenden.
Vermeiden Sie den Kontakt mit der Haut und den Augen während der Handhabung des Produkts.
Lagern Sie das Produkt an einem kühlen, trockenen Ort, fern von direkten Sonnenstrahlen und Feuchtigkeit.
Verwenden Sie nur mit dem Geschosssetzstempel kompatible Geschosssetzmatrizen.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation:

Stellen Sie sicher, dass der Geschosssetzstempel sicher in der vorgesehenen Halterung montiert ist.
Überprüfen Sie, ob alle Befestigungen fest angezogen sind, um ein Lösen während des Gebrauchs zu
vermeiden.

Verwendung:

Laden Sie die Geschosssetzmatrize gemäß den Anweisungen in der Bedienungsanleitung.
Führen Sie den Geschosssetzstempel vorsichtig in die Matrize ein und stellen Sie sicher, dass er richtig
sitzt.
Drücken Sie den Stempel gleichmäßig und kontrolliert, um das Geschoss zu setzen.
Überprüfen Sie nach jedem Gebrauch den Zustand des Geschosssetzstempels auf Abnutzung oder
Beschädigung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Geschosssetzstempels ordnungsgemäß entsorgt werden, um
Umweltschäden zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung bezüglich des TRIEBEL Geschosssetzstempels wenden Sie sich bitte
an den entsprechenden Ansprechpartner in der EU.

Vielen Dank, dass Sie sich für TRIEBEL entschieden haben. Ihre Sicherheit und Zufriedenheit sind uns wichtig!
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Safety Instruction Guide for TRIEBEL Seaterhead
Caliber 6/.243 Type: R50

Introduction
Thank you for choosing the TRIEBEL Seaterhead Caliber 6/.243 Type: R50. This product is designed to enhance
your reloading experience. To ensure your safety and the proper use of this accessory, please read and understand
the following safety instructions and guidelines.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the safe handling of reloading equipment and ammunition.
Always store this product in a safe, dry place away from children and pets.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage before use.
Follow all local laws and regulations regarding the use of reloading equipment.
In case of any malfunction or abnormality during use, stop using the product immediately and consult the
manual.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the TRIEBEL Seaterhead with compatible benchrest seaters and crimping tools.
Ensure that the diameter of the seaterhead is appropriate for your specific caliber (.243).
Always wear appropriate safety gear, including safety glasses, while using this product.
Keep hands and body clear of the reloading area when operating the seaterhead.
Do not exceed the recommended load specifications for your ammunition.
Ensure that you have a stable and secure work surface when using the seaterhead.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure that your reloading press is turned off and unplugged if applicable.
Remove any existing seaterhead from the reloading press.
Insert the TRIEBEL Seaterhead into the appropriate slot of the reloading press.
Secure the seaterhead according to the manufacturer's instructions.

Usage

Set your reloading press to the desired settings as per the manual.
Use the seaterhead to seat the bullet into the cartridge case.
Apply consistent pressure to ensure proper seating depth.
After use, clean the seaterhead and store it in a safe location.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn parts in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Check with local authorities for proper disposal methods of reloading equipment.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or usage of the TRIEBEL Seaterhead, please refer to the manual provided with
your product or consult the manufacturer's website.

Thank you for your attention to these important safety guidelines. Enjoy your reloading experience with the TRIEBEL
Seaterhead Caliber 6/.243 Type: R50!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para TRIEBEL
Seaterhead Caliber 6,0/.243

Introducción
Gracias por elegir el TRIEBEL Seaterhead Caliber 6,0/.243. Este accesorio está diseñado para ofrecer un
rendimiento óptimo en la recarga de municiones. Es importante seguir las instrucciones de seguridad y uso para
garantizar tu seguridad y la de los demás.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el Seaterhead fuera del alcance de los niños y de cualquier persona no capacitada.
Utiliza el producto únicamente para su propósito previsto.
Verifica que el Seaterhead no presente daños visibles antes de su uso.
Evita el uso de productos de limpieza o solventes que no sean recomendados por el fabricante.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza siempre gafas de seguridad y protección auditiva al realizar tareas de recarga.
No fuerces el Seaterhead; si sientes resistencia, detente y verifica el ajuste.
Asegúrate de que el área de trabajo esté bien iluminada y libre de obstáculos.
Mantén el Seaterhead limpio y seco para evitar corrosión y otros daños.
No modifiques el Seaterhead de ninguna manera.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Seaterhead

Asegúrate de que la prensa de recarga esté apagada y desconectada.
Coloca el Seaterhead en la prensa, asegurándote de que esté bien ajustado.
Verifica que todos los componentes estén correctamente instalados.

Uso del Seaterhead

Coloca la munición en la prensa y ajusta el Seaterhead según las especificaciones del fabricante.
Aplica una presión constante y controlada mientras utilizas el Seaterhead.
Después de cada uso, limpia el Seaterhead para mantener su buen estado.

Mantenimiento

Inspecciona regularmente el Seaterhead en busca de signos de desgaste.
Lubrica las partes móviles según las recomendaciones del fabricante.
Almacena el Seaterhead en un lugar seco y seguro.

Instrucciones de Eliminación
Si el Seaterhead ya no es utilizable, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de metal.
Si es posible, recicla el Seaterhead en un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto o para reportar un problema, por favor, contacta al
fabricante o a un distribuidor autorizado. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y cualquier otra
información relevante.

Conclusión



Siguiendo estas instrucciones de seguridad y uso, podrás disfrutar de tu TRIEBEL Seaterhead Caliber 6,0/.243 de
manera segura y efectiva. Recuerda que tu seguridad y la de los demás es lo más importante. Si tienes dudas, no
dudes en buscar ayuda profesional.
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Guide de Sécurité pour le TRIEBEL Seaterhead
Calibre 6,0/.243

Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour le TRIEBEL Seaterhead Calibre 6,0/.243. Ce produit est un accessoire
conçu pour le Seater avec Crimp et les BenchRestSeaters de Triebel. Il est essentiel de suivre toutes les instructions
de sécurité pour garantir une utilisation correcte et sécurisée de ce produit.

Lignes Directrices de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement comme prévu.
Vérifiez régulièrement l'état du Seaterhead pour détecter les signes d'usure ou de dommage.
Conservez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Lisez attentivement le manuel d'utilisation pour des informations détaillées sur le produit.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez des équipements de protection individuelle (EPI) appropriés, tels que des lunettes de sécurité.
Ne forcez jamais le produit audelà de ses spécifications.
Évitez tout contact avec des surfaces chaudes ou des matériaux dangereux.
Ne modifiez pas le Seaterhead de quelque manière que ce soit.
Assurezvous que l'environnement de travail est bien éclairé et dégagé.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Lisez le manuel d'utilisation avant d'installer le Seaterhead.
Assurezvous que tous les outils nécessaires sont à portée de main.
Fixez le Seaterhead à l'équipement de rechargement selon les instructions du fabricant.
Vérifiez que toutes les connexions sont sécurisées avant de commencer à utiliser le produit.

Utilisation

Utilisez le Seaterhead uniquement avec des cartouches de calibre 6,0/.243.
Suivez les instructions de rechargement fournies dans le manuel.
Ne laissez jamais le produit sans surveillance pendant son utilisation.
En cas d'anomalie, cessez immédiatement l'utilisation et vérifiez le produit.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le Seaterhead dans les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales pour l'élimination des équipements de rechargement.
Si le produit est endommagé ou hors d'usage, contactez un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter votre revendeur ou le
site web de TRIEBEL pour obtenir des informations supplémentaires.

En suivant ces lignes directrices et instructions, vous contribuerez à garantir une utilisation sécurisée et efficace du
TRIEBEL Seaterhead Calibre 6,0/.243. Assurezvous de rester informé des mises à jour et des rappels de sécurité
via la plateforme Safety Gate de l'UE.
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Guida di Sicurezza per il TRIEBEL Seaterhead Calibro
6,0/.243 Tipo: R50

Introduzione
Grazie per aver scelto il TRIEBEL Seaterhead. Questo prodotto è progettato per offrire prestazioni elevate nella
ricarica delle munizioni. È importante seguire attentamente queste istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro
e corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima dell'uso.
Utilizza il prodotto solo per lo scopo previsto.
Tieni il prodotto fuori dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il Seaterhead se presenta segni di danni o usura.
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso per proteggere gli occhi da schegge o detriti.
Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e priva di materiali infiammabili.
Non sovraccaricare il Seaterhead oltre le specifiche indicate nel manuale.
Segui le istruzioni per la regolazione e l'uso corretto del crimp.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Seaterhead:

Assicurati che il tuo banco di lavoro sia stabile e sicuro.
Monta il Seaterhead sulla pressa di ricarica seguendo le istruzioni del produttore della pressa.
Verifica che il Seaterhead sia fissato saldamente e che non ci siano vibrazioni durante l'uso.

Uso del Seaterhead:

Carica il proiettile nel Seaterhead.
Posiziona la cartuccia nella pressa e abbassa il braccio di azionamento.
Controlla la profondità di inserimento del proiettile e regola se necessario.
Una volta completata l'operazione, rimuovi la cartuccia e controlla la qualità del lavoro.

Manutenzione:

Pulisci il Seaterhead regolarmente per rimuovere polvere e residui di polvere da sparo.
Controlla periodicamente per eventuali segni di usura e sostituisci le parti danneggiate.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di ricarica e dei componenti del Seaterhead.
Non gettare il Seaterhead nell'ambiente. Contatta un centro di raccolta locale per il corretto smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o un rappresentante del
servizio clienti autorizzato. Assicurati di avere il numero di modello e la prova di acquisto a portata di mano quando
richiedi assistenza.

Grazie per aver scelto il TRIEBEL Seaterhead. Seguire queste istruzioni di sicurezza ti aiuterà a garantire
un'esperienza di utilizzo sicura e soddisfacente.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla TRIEBEL Seaterhead
Kaliber 6,0/.243 Typ: R50

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup TRIEBEL Seaterhead. Aby zapewnić bezpieczne i efektywne użytkowanie tego produktu,
prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami oraz wytycznymi dotyczącymi bezpieczeństwa.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Zawsze używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia przed użyciem.
Unikaj korzystania z produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek nieprawidłowości.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Przed użyciem upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane.
Używaj odpowiednich narzędzi i akcesoriów do instalacji i użytkowania Seaterhead.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas instalacji, aby uniknąć uszkodzenia produktu.
Zawsze nosić odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rękawice, gdy korzystasz z
produktu.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja

Sprawdź, czy Seaterhead jest odpowiedni do Twojego kalibru (.243).
Upewnij się, że wszystkie części są czyste i wolne od zanieczyszczeń.
Zamocuj Seaterhead na odpowiednim narzędziu zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że Seaterhead jest stabilny przed rozpoczęciem użytkowania.

Użytkowanie

Używaj Seaterhead zgodnie z instrukcjami producenta, aby zapewnić prawidłowe i bezpieczne
działanie.
Regularnie kontroluj Seaterhead w trakcie użytkowania, aby upewnić się, że działa prawidłowo.
W przypadku jakichkolwiek problemów zaprzestań używania produktu i skontaktuj się z serwisem.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli jest uszkodzony lub nie nadaje się do dalszego użytku.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu i utylizacji produktów metalowych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednim punktem
kontaktowym w Unii Europejskiej.

Zgłaszanie niebezpiecznych produktów
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj regularnie aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych i życzymy bezpiecznego korzystania z TRIEBEL Seaterhead.
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TRIEBEL SEATERHEADS Käyttöohje ja
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa TRIEBEL Seaterhead kaliberin 6,0/.243 käyttöohjeeseen. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan
tarkkuutta ja luotettavuutta ampumiseen. On tärkeää, että käytät tuotetta turvallisesti ja noudatat kaikkia ohjeita
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu sinulle ja että ymmärrät sen käytön.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Käytä vain suositeltuja lisävarusteita ja varaosia.
Noudata aina valmistajan ohjeita.

Erityiset Turvallisuustoimenpiteet Käytössä
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, aina tuotteen käytön aikana.
Varmista, että työskentelyalue on hyvin valaistu ja esteetön.
Älä koskaan osoita tuotetta kohti ihmisiä tai eläimiä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että työpisteesi on tasainen ja vakaa.
Kiinnitä Seaterhead tiukasti, varmistaen, että se on oikeassa kulmassa.
Tarkista, että kaikki liitännät ovat kunnolla paikoillaan.

Käyttö

Lue käyttöohjeet huolellisesti ennen käyttöä.
Käynnistä tuote ja tarkista, että se toimii oikein.
Käytä tuotetta vain suunniteltuihin tarkoituksiin.
Seuraa tarkasti valmistajan suosituksia ampumistekniikasta.

Hävitysohjeet
Tuotteen hävittäminen tulee tehdä ympäristöystävällisesti.
Älä heitä laitetta tavalliseen sekajätteeseen.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet elektroniikan ja muiden materiaalien hävittämiseksi.

Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista EU:n Safety Gate alustalta
ajankohtaiset tiedot ja mahdolliset tuotevedot.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja
onnistuneen käyttökokemuksen TRIEBEL Seaterhead tuotteelle.
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Säkerhetsinstruktioner för TRIEBEL SEATERHEADS
TRIEBEL Seaterhead Kaliber 6,0/.243 Typ: R50

Introduktion
Tack för att du valt TRIEBEL SEATERHEADS TRIEBEL Seaterhead. Denna produkt är designad för att användas
med Crimp och BenchRestSeaters från Triebel. För att säkerställa säker användning och långvarig prestanda,
vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Se till att använda produkten enligt anvisningarna för att undvika risker.
Riskidentifiering: Var medveten om potentiella faror som kan uppstå vid felaktig användning.
Återkallelseinformation: Håll dig informerad om eventuella produktåterkallelser genom EU:s Safety
Gateplattform.
Skydd för sårbara grupper: Var extra försiktig om produkten används av barn eller personer med nedsatt
förmåga.
EUkontaktpunkt: För frågor om produktsäkerhet, kontakta den angivna EUbaserade kontaktpunkten.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar vid hantering av produkten.
Kontrollera att produkten är i gott skick innan användning. Rapportera eventuella skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn.
Använd produkten endast för det avsedda ändamålet.
Undvik att använda produkten i närheten av brandfarliga material.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att arbetsytan är ren och fri från skräp.
Följ installationsanvisningarna i manualen noggrant.
Kontrollera att alla delar är korrekt monterade innan användning.

Användning:

Ställ in produkten enligt specifikationerna för din kaliber.
Använd alltid produkten i en väl ventilerad miljö.
Följ rekommenderade procedurer för att undvika överhettning eller skador.

Underhåll:

Rengör produkten efter varje användning för att förlänga livslängden.
Inspektera produkten regelbundet för slitage och skador.

Avfallsinstruktioner
Avfallshantering: Kasta inte produkten i hushållssoporna. Följ lokala riktlinjer för avfallshantering.
Återvinning: Om produkten innehåller återvinningsbara material, se till att återvinna dem enligt lokala
bestämmelser.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För mer information eller frågor om produkten, vänligen kontakta den angivna EUbaserade kontaktpunkten. Håll dig
informerad om eventuella säkerhetsuppdateringar eller återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro TRIEBEL
Seaterhead Caliber 6,0/.243 Type: R50

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili TRIEBEL Seaterhead Caliber 6,0/.243 Type: R50. Tento produkt je určen pro přesné
úpravy krčku a je navržen s důrazem na bezpečnost a efektivitu. Před použitím prosím důkladně prostudujte tento
návod, abyste zajistili bezpečné a správné používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy dodržujte místní zákony a předpisy týkající se používání a manipulace s tímto produktem.
Produkt používejte pouze pro zamýšlené účely, jak je uvedeno v tomto návodu.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před každým použitím zkontrolujte produkt na poškození nebo opotřebení.
V případě jakýchkoliv pochybností ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při manipulaci s produktem noste vhodné ochranné brýle a rukavice.
Nikdy nepoužívejte produkt, pokud je poškozen nebo neúplný.
Zamezte kontaktu s vodou a vlhkostí, aby se předešlo korozi.
Při použití produktu postupujte opatrně, abyste se vyhnuli zraněním.
Neprovádějte žádné úpravy na produktu, které nejsou uvedeny v tomto návodu.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava na použití

Zajistěte si čisté a suché pracovní prostředí.
Připravte si veškeré potřebné nástroje a příslušenství.

Instalace

Před instalací se ujistěte, že máte všechny součásti.
Podle pokynů v manuálu připojte Seaterhead k požadovanému zařízení.
Zkontrolujte, zda je vše pevně a bezpečně připojeno.

Použití

Před použitím produktu se ujistěte, že je správně nastaven.
Dodržujte doporučené postupy pro úpravu krčku.
Po každém použití vyčistěte produkt od zbytků a nečistot.

Pokyny pro likvidaci
Nepoužívejte produkt, pokud je poškozen a nelze jej opravit.
Při likvidaci produktu se řiďte místními předpisy o odpadech.
Pokud je to možné, recyklujte materiály, které lze z produktu získat.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo výrobce.
Všechny produkty musí mít kontaktní místo v EU pro bezpečnostní dotazy.

Závěr



Dodržování těchto pokynů a bezpečnostních opatření zajistí bezpečné používání TRIEBEL Seaterhead Caliber
6,0/.243 Type: R50. V případě jakýchkoliv nejasností se neváhejte obrátit na odborníka nebo autorizovaného
prodejce. Děkujeme, že dbáte na bezpečnost!


